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age to the device. 
Zwilling accepts no liability for damage 
caused by failure to observe these 
operating instructions Important 
information for your safety is specifi-
cally marked. Be sure to observe this 
informa-tion in order to avoid accidents 
and damage to the device.

Read these operating instructions 
completely and with care before using 
the citrus juicer. Keep these operating 
instructions in a safe place. If you pass 
the citrus juicer on to a third party, make 
sure to include the operating instructions.

The ZWILLING citrus juicer ("de-
vice" in the following) is used exclu-
sively for juicing citrus fruits such as 
lemons and oranges.
Any other use is considered unin-
tended and can result in injury to 
persons and damage to property.
The device is intended for domestic 
use. It is not intended for commer-
cial use.
Read these operating instructions 
completely and with care before us-
ing the device. Keep the operating 
manual in a safe place. If you hand 
over the device to a third party, 
make sure that you also hand over 
the operating instructions.
ZWILLING accepts no liability for 
damage caused by failure to ob-
serve these operating instructions.
This device can be used by children 
aged 8 years and above if they are 
supervised or instructed in the safe 

use of the device and understand 
the dangers involved. Children must 
not clean or carry out user mainte-
nance unless they are 8 years of 
age or older and supervised. Keep 
the device and its connecting cable 
away from children less than 8 
years of age.
Devices can be used by persons 
with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or a lack of ex-
perience and/or knowledge if they 
are carefully supervised, have been 
instructed in advance on the safe 
use of the device and understand 
the resulting dangers.
Children must not play with the de-
vice. Keep the device in a location 
that is inaccessible to children.
Keep children away from the pack-
aging material. Risk of suffocation!
Poor hygiene poses a health haz-
ard:

Safety

Safety Information
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Do not leave juice residues in the juice 
tray if not in use.
Clean all accessories thoroughly 
before first use and always immedi-
ately after use.
If the device is defective, it must be 
repaired. The device does not con-tain 
any parts that you can repair yourself.
Always check the device for dam-age 
prior to use. If you discover transport 
damage, contact the retailer from 
whom you purchased the device 
immediately. Never use the device if 
the supply cable or the device itself is 
damaged.
If the device's power cable is dam-
aged, it must be replaced by the 
manufacturer, the manufacturer's 
Customer Service, or a person with 
similar qualifications in order to ruled 
out any danger.
Never handle other objects in the 
strainer insert during use. To prevent 
injury, be sure to keep your hair, hands 
and clothes clear of the rotat-ing juicer 
cone.
Do not use the device outdoors or in 
rooms with a high level of humidi-ty 
(e.g., bathrooms).
Only connect the device to a cor-
rectly installed and grounded pow-er 
socket whose voltage matches the 
voltage specified on the type plate.

Never wind the power cable around 
the device. There is a cable winder in 
the base of the drive unit.
Always pull on the plug and never on 
the power cord when unplug-ging the 
plug from the socket.
Never touch the plug with wet hands.
Never immerse the drive unit in water 
or other liquids, and do not clean the 
drive unit under running water.
Even if the motor is not running, there is 
still live voltage in the device while the 
plug is plugged into the power socket. 
Always unplug the plug from the 
power socket im-mediately after use 
and in the event of danger or a 
defect. For this rea-son, keep the 
power socket easily accessible at all 
times.
Unplug the plug from the power 
socket before cleaning or maintain-ing 
the device.
Never unscrew the device and do not 
make any technical modifica-tions.
Do not place the device on a hot 
surface or in the vicinity of strong 



ENSafety/Technical data

Danger to life due to electric shock

Danger of property damage and damage to the device

Technical data
Power supply 120V, 50-60Hz

Energy consumption/output 85W

Protection class II

Length of connecting cable  inches

Dimensions (L x W x H)  x  x  inches

Weight  lbs

Marking

Do not dispose of as household 
waste.

Explanation of symbols
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Overview

1 Juicer cap and rind bowl 5 Juice tray

2 Large juice cone 6 Juice Spout

3 Small juice cone 7 Drive axle

4 Strainer 8 Drive unit

Overview
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7



EN

Starting up the citrus juicer

Rinse the juice tray, juicer cone and strainer with clean water before using them for the first time. 
These accessories are dishwasher safe. The drive unit may only be wiped with a damp cloth. 
Place the juice tray and strainer on the drive unit and connect the device to a suitable mains 
socket.

Preparing for juicing

Put the small juice cone on the drive axle. For more pulp in the juice, insert the juice cone so that 
the are close to the strainer (see 1.). For less pulp in the juice, put the small juice cone on 
the drive axle rotated through 45°. There is now a gap between the  and the strainer (see 
2.).

Operation

Operation

1. 2. 3.

Make sure that the juice 
outlet is folded up.

1.

2.
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Removing the juice

Place a suitable vessel under the juice spout and then press it down with light pressure. It engag-
es in the lower position. The extracted juice can flow into the vessel.

Selecting the juicer cone

The small juice cone is intended for smaller fruits (e.g., lemons). For larger fruits (e.g., oranges), fit 
the large juice cone on top of the small one. The large juice cone can only be used in combina-
tion with the smaller juicer cone. Press the halved citrus fruit down onto the juice cone. The drive 
axle rotates while pressure is applied to the juice cone.

Operation

For larger quantities of juice, it is recom-
mended to leave the juice spout folded 
down when juicing and to place a larger 
vessel underneath it.
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Cleaning the citrus juicer

Always clean carefully after use. Clean the juice tray, the juice cones and the strainer with water 
and a little detergent and rinse under running water to finish. These accessories are dishwasher 
safe. Please use only a damp cloth to clean the drive unit. Do not use abrasives or solvents.

Storage

Put the lid on the device. Wind the cable onto the cable winder in the base of the drive unit. 
Store it in a dry place out of the reach of children.

Maintenance

Maintenance

Make sure that the plug 
is disconnected from 
the power socket before 
you start cleaning.
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Customer service
Please contact our Customer Service team if you encounter any problems with your citrus juicer.

Detailed information on service, repairs, warranty and product registration can be found on 
www.zwilling.com/service.

Disposal
The "crossed-out refuse bin" symbol indicates separate disposal of end-of-life 
electrical and electronic devices (WEEE). Such devices can contain hazardous 
substances that are harmful to the environment. Do not dispose of this device and 
its packaging as unsorted domestic waste; instead, return it to a designated 

collection point for the recycling of end-of-life electrical and electronic equipment. In this 
way, you can help to conserve resources and protect the environment. For further details, 
please consult your retailer, ZWILLING (www.zwilling.com/service) or your local authori-
ties.

Children must not play with plastic bags and packing material, due to the risk of injury and 
suffocation. Store such material safely or dispose of it in an environmentally friendly way.
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décline toute responsabilité pour les 
dom-mages résultant du non-respect des 
présentes instructions de service.

Les consignes importantes relatives à votre 
sécurité sont expressément indiquées. Veuillez 
impérativement respecter ces consignes afin 
d’éviter tout accident corporel ou dommage 
causé à l'appareil.

Le presse-agrumes ZWILLING 
(ci-après « l'appareil ») est exclu-
sivement destiné à extraire le jus 
d'agrumes tels que les citrons et les 
oranges.
Toute utilisation autre est considérée 
comme non conforme et peut occa-
sionner des dommages corporels ou 
matériels.
L’appareil est conçu pour une utilisa-
tion domestique, non pas pour une 
utilisation commerciale.
Lisez entièrement ces instructions de 
service avant d’utiliser votre appa-
reil. Conservez-les précieusement. 
Si vous transmettez l'appareil à des 
tiers, donnez-leur également ces 
instructions de service.
La société ZWILLING décline toute 
responsabilité pour les dommages 
résultant du non-respect des pré-
sentes instructions de service.
Cet appareil peut être utilisé par des 

enfants ayant au moins 8 ans s'ils 
sont surveillés ou ont reçu des ins-
tructions concernant l’utilisation sûre 
de l’appareil et qu’ils ont compris les 
dangers qui en résultent. Le nettoyage 
et l'entretien par l'utilisateur ne doivent 
pas être effectués par des enfants, à 
moins qu'ils n'aient 8 ans ou plus et 
qu'ils soient surveillés. L'appareil et 
son câble de raccordement doivent 
être tenus hors de portée des enfants 
de moins de 8 ans.
L'appareil ne doit pas être utilisé par 
des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
limitées ou encore un manque d'ex-
périence et/ou de connaissances, 
à moins qu'elles ne soient surveillées 
attentivement, qu'elles aient reçu 
des instructions préalables concer-
nant l'utilisation sûre de l'appareil et 
qu'elles comprennent les risques qui 
en découlent.

Sécurité

Lisez entièrement ce manuel d’utilisation 
avant d’utiliser votre presse-agrumes. 
Conservez précieusement ces instructions 
de service. Si vous transmettez le presse-
agrumes à des tiers, donnez-leur 
également le manuel d’utilisation.

Le non-respect de ces instructions de 

Consignes de sécurité
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Ne pas laisser les enfants jouer avec 
l’appareil. Conserver l'appareil hors de 
portée des enfants.
Tenir les enfants à l'écart des matériels 
d’emballage. Risques de suffocation.
Le manque d'hygiène présente un risque 
pour la santé :
Ne laissez pas de restes de jus dans le 
bac à jus lorsque vous ne l'utilisez pas.
Nettoyez soigneusement tous les 
accessoires avant la première utilisa-tion 
et immédiatement après chaque 
utilisation.
En cas de défaut, l’appareil doit être 
réparé. L’appareil ne comporte pas de 
pièces que l'utilisateur puisse réparer lui-
même.
Vérifier avant chaque utilisation que 
l’appareil n’est pas endommagé. Si vous 
constatez des dommages dus au 
transport, contactez immédiate-ment le 
revendeur auprès duquel vous avez 
acheté l’appareil. N'utilisez jamais 
l'appareil si le câble d'alimenta-tion ou 
l'appareil lui-même est endom-magé.
Si le câble d'alimentation de cet appareil 
est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, son service après-vente ou 
une personne qualifiée similaire afin 
d'éviter tout danger.
Ne manipulez pas d'objets dans le panier 
pendant l'utilisation. Les che-veux, les 
mains et les vêtements doivent 

N’enroulez jamais le câble d’alimen-tation 
autour de l’appareil. Il y a un enrouleur de 
câble à la base de l’unité de commande. 
Tirez toujours sur la fiche et jamais sur le 
câble d’alimentation lorsque vous 
débranchez la fiche de la prise. 
Ne touchez jamais la fiche avec des 
mains mouillées. 
Ne jamais immerger l’unité de com-
mande dans l’eau ou dans d’autres 
liquides, et ne pas nettoyer l’unité de 
commande à l’eau courante.

Même si le moteur est arrêté, l’appa-reil 
est toujours sous tension lorsque la fiche 
est branchée dans la prise de courant. 
Débranchez toujours la fiche de la prise 
de courant immédiatement après utilisation 
et en cas de danger ou de défaut. C’est 
pourquoi la prise de courant doit toujours 
être facilement accessible. 
Débranchez la fiche de la prise de 
courant avant de nettoyer ou d’entrete-nir 
l’appareil. 
Ne dévissez jamais l’appareil et n’y 
apportez aucune modification tech-nique. 
Ne pas placer l’appareil sur une sur-face 
chaude

 



FRSécurité / Caractéristiques techniques

Danger de mort par électrocution

Risque de dommages matériels et d'endommagement de 
l'appareil

Caractéristiques techniques
Alimentation électrique 120V, 50-60Hz
Consommation électrique/puis-
sance 85W

Classe de protection II
Longueur du câble d'alimentation
Dimensions (L x l x h)
Poids

Références

Ne pas éliminer avec les or-
dures ménagères.

L’appareil satisfait aux directives 

 
 x  x  

 lbs

Interprétation des symboles
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Vue d’ensemble

1 Capuchon du presse-agrumes et bol à
couenne 5 Bac à jus

2 Grand cône de jus 6 bac à jus

3 Petit cône de jus 7 Axe d'entraînement

4 Tamis 8 Unité d'entraînement

Vue d’ensemble

1

2

3

4

5

6

8

7
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Mettre en marche le presse-agrumes

Rincez le bac à jus, le cône de pressage et le tamis à l'eau claire avant la première utilisation. 
Ces accessoires sont compatibles avec le lave-vaisselle. L'unité d'entraînement ne doit être 
essuyée qu'avec un chiffon humide. Placez le bac à jus et le tamis sur l'unité d'entraînement et 
branchez l'appareil sur une prise électrique appropriée.

Préparer le pressage

Placez le petit cône de jus sur l’axe de commande. Pour obtenir plus de pulpe dans le jus, insé-
rez le cône de jus de sorte que les ailes soient proches du tamis (voir 1). Pour réduire la quantité 
de pulpe dans le jus, placez le petit cône de jus sur l’axe de commande en le faisant tourner de 
45°. Il y a maintenant un espace entre les ailes et le tamis (voir 2).

Fonctionnement

Fonctionnement

1. 2. 3.

Veillez à ce que la sortie 
de jus soit relevée.

1.

2.
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Extraire le jus

Mettez un récipient approprié sous le bec verseur de jus et poussez-le vers le bas en exerçant 
une légère pression. Le bec se verrouille en position basse. Le jus extrait peut s’écouler dans le 
récipient.

Choisir le cône de pressage

Le petit cône de pressage est destiné aux fruits plus petits (par exemple les citrons). Pour les fruits 
plus gros (comme les oranges), placez le grand cône de pressage sur le petit. Le grand cône de 
pressage ne peut être utilisé qu'en combinaison avec le petit cône de pressage. Pressez l'agru-
me coupé en deux sur le cône de pressage. L'axe d'entraînement tourne tant qu'une pression est 
exercée sur le cône de pressage.

Fonctionnement

Pour de plus grandes quantités de jus, il 
est recommandé de laisser le bec verseur 
rabattu lors de la préparation du jus et de 
placer un récipient plus grand sous le bec 
verseur.
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Nettoyage du presse-agrumes

Nettoyez toujours soigneusement l’appareil après l’avoir utilisé. Nettoyez le bac à jus, les cônes 
à jus et le tamis avec de l’eau et un peu de détergent, puis rincez à l’eau courante pour terminer. 
Ces accessoires peuvent être lavés au lave-vaisselle. N’utilisez qu’un chiffon humide pour net-
toyer l’unité de commande. N’utilisez pas de produits abrasifs ou de solvants.

Rangement

Placez le couvercle sur l'appareil. Enroulez le câble sur l'enrouleur de câble situé à la base de 
l'unité d'entraînement. Conservez-le dans un endroit sec, hors de portée des enfants.

Entretien

Entretien

Assurez-vous que la 
fiche est débranchée 
de la prise de courant 
avant de commencer le 
nettoyage.
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Service clientèle
En cas de problèmes avec votre presse-agrumes, contactez notre service clientèle.

Vous trouverez de plus amples informations sur l’assistance, les réparations, la garantie et l’enre-
gistrement des produits à l’adresse www.zwilling.com/service.

Élimination

appareils électriques et électronique (WEEE). Ces appareils peuvent contenir des 
substances dangereuses et nocives pour l'environnement. Ne pas éliminer cet 
appareil et son emballage aux ordures ménagères non triées, mais le remettre à 

un point de collecte identifié pour les appareils électriques et électroniques usagés. Cela 
contribue à la protection des ressources et de l'environnement. Pour de plus amples 
informations, s'adresser à votre revendeur, à ZWILLING (www.zwilling.com/service) ou 
aux autorités locales.

Ne laissez en aucun cas les enfants jouer avec des sacs en plastique et matériels d'em-
ballage, puisque cela les expose à un risque de blessure ou d'étouffement. Rangez ces 
matières en lieu sûr ou éliminez-les dans le respect de l'environnement.
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en el aparato. Zwilling no se hace responsa-
ble de los daños causados por la inobservan-
cia de este manual de instrucciones.

Las advertencias importantes para su seguri-
dad están marcadas de forma especial. Es 
obligatorio respetar estas advertencias para 
evitar accidentes y daños en el aparato.

Lea todas las partes de este manual de 
instrucciones antes de utilizar el exprimidor de 
cítricos. Guarde este manual de instrucciones 
en un lugar seguro. En caso de que facilite 
este exprimidor de cítricos a terceros, propor-
cióneles también este manual de instrucciones.

La inobservancia de este manual de instruccio-
nes puede provocar lesiones graves o daños 

Advertencias de seguridad
El exprimidor de cítricos ZWILLING 
(“aparato” a continuación) se uti-
liza exclusivamente para exprimir 
cítricos como limones y naranjas. 
Cualquier otro uso se considera no 
previsto y puede provocar lesiones 
personales y daños materiales. El 
dispositivo está diseñado para uso 
doméstico. No está diseñado para 
uso comercial.

Lea estas instrucciones de uso por 
completo y con atención antes de 
utilizar el dispositivo. Guarde el 
manual de instrucciones en un lugar 
seguro. Si entrega el dispositivo a 
un tercero, asegúrese de entregar 
también las instrucciones de uso. 
ZWILLING no se hace responsa-
ble de los daños causados por 
no leer estas instrucciones de uso. 
Este dispositivo puede ser utilizado 
por niños de 8 años o más si están 
supervisados o instruidos en el uso 

seguro del dispositivo y entienden 
los peligros involucrados. Los niños 
no deben limpiar ni realizar el man-
tenimiento del usuario a menos que 
tengan 8 años o más y estén super-
visados. Mantenga el dispositivo 
y su cable de conexión fuera del 
alcance de los niños menores de 8 
años.

Los dispositivos pueden ser utiliza-
dos por personas con discapacida-
des físicas, sensoriales o mentales 
o con falta de experiencia y/o co-
nocimiento si están cuidadosamente
supervisados, han recibido instruc-
ciones previas sobre el uso seguro
del dispositivo y comprenden los
peligros resultantes.

Los niños no deben jugar con el dis-
positivo. Mantenga el dispositivo en 
un lugar inaccesible para los niños. 

Seguridad
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Mantenga a los niños alejados del 
material de embalaje. ¡Peligro de asfixia! 
La mala higiene plantea un peligro para la 
salud:

No deje residuos de jugo en la bandeja si 
no está en uso. Limpie a fondo todos los 
accesorios antes del primer uso y siempre 
inmediata-mente después de cada uso. Si 
el dispositivo está defectuoso, debe 
repararse. El dispositivo no contiene 
ninguna pieza que pueda reparar usted 
mismo. Siempre verifique que el dispositivo 
no esté dañado antes de usarlo. Si 
descubre daños durante el transporte, 
comuníquese de inmediato con el 
minorista don-de compró el dispositivo. 
Nunca utilice el dispositivo si el cable de 
alimentación o el propio dispositivo están 
dañados. Si el cable de ali-mentación del 
dispositivo está da-ñado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, el Servicio 
de Atención al Cliente del fabricante o 
una per-sona con capacitación similar 
para descartar cualquier peligro.

Asegúrese de que el cable de 
alimentación no esté doblado ni atrapado. 
Asegúrese de que el ca-ble de 
alimentación no cuelgue del borde de la 
mesa o de la superfi-cie de trabajo y que 
no se pueda tirar hacia abajo. Nunca 
enrolle el cable de alimentación alrededor 
del dispositivo. Hay un enrollador de 
cable en la base de la unidad motriz. Tire 
siempre del enchufe y nunca del cable de 
alimentación al desenchufar el enchufe de 
la toma de corriente. Nunca toque el 
enchu-fe con las manos mojadas. Nunca 
sumerja la unidad motriz en agua u otros 
líquidos, y no limpie la unidad motriz con 
agua corriente.Incluso si el motor no está 
funcionan-do, todavía hay tensión activa en el 
dispositivo mientras el enchufe de red está 
conectado a la toma de corriente. Desconecte 
siempre el enchufe de la toma de corriente 
inmediatamente des-pués de su uso y en caso 
de peligro 



ESSeguridad y Datos técnicos

Explicación de los símbolos

Riesgo de muerte por descarga eléctrica

Peligro de daños materiales y daños en el aparato

Características técnicas
Fuente de alimentación 120V, 50-60Hz

Consumo de energía/potencia 85W

Clase de protección II

Longitud del cable de conexión

Dimensiones (largo x ancho x alto)

Peso

Símbolos

No tire el aparato a la basura 
doméstica.

El aparato cumple con las direc-
tivas para llevar el identificador 
ETL.

 inches

 x  x  inches

 lbs
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Vista general

1 Tapa del exprimidor y recipiente de
corteza 5 Bandeja de jugo

2 Cono de jugo grande 6 Surtidor de jugo

3 Cono de jugo pequeño 7 Eje motor

4 Tamiz 8 Motor

Vista general

1

2

3

4

5

6

8

7
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Puesta en marcha del exprimidor de cítricos

Enjuague la cubeta, el cono exprimidor y el tamiz con agua limpia antes del primer uso. Estos 
accesorios son aptos para el lavavajillas. El motor solo se puede limpiar con un paño húmedo. 
Coloque la cubeta y el tamiz sobre el motor y conecte el aparato a una toma de corriente 
adecuada.

Preparación

Coloque el cono de jugo pequeño en el eje motriz. Para obtener más pulpa en el jugo, inserte 
el cono de jugo de modo que las alas queden cerca del colador (ver 1.). Para menos pulpa en 
el jugo, coloque el cono exprimidor pequeño en el eje de transmisión girado 45°. Ahora hay 
un espacio entre las alas y el colador (ver 2.).

Manejo

Manejo

3.

Asegúrese de que la 
salida de zumo esté 
levantada.

1. 2.

1.

2.
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Extracción del zumo

Coloque un recipiente adecuado debajo de la salida de jugo y luego presiónelo hacia abajo 
con una ligera presión. Se acopla en la posición inferior. El jugo extraído puede fluir hacia el 
recipiente.

Selección del cono exprimidor

El cono exprimidor pequeño está previsto para frutas pequeñas (p. ej., limones). Para fruta de 
mayor tamaño (p. ej., naranjas), coloque el cono exprimidor grande sobre el pequeño. El cono 
exprimidor grande solo se puede utilizar en combinación con el cono exprimidor pequeño. 
Presione el cítrico partido por la mitad sobre el cono exprimidor. El eje motor gira mientras se 
ejerce presión sobre el cono exprimidor.

Manejo

Para cantidades mas grandes de jugo, se 
recomienda dejar la boquilla de jugo do-
blada hacia abajo y colocar un recipiente 
más grande debajo.
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Almacenamiento

Coloque la tapa sobre el aparato. Enrolle el cable en el enrollacables de la base del motor. 
Guárdelo en un lugar seco fuera del alcance de los niños.

Cuidados
Limpieza del exprimidor de cítricos

Limpiar siempre cuidadosamente después de su uso. Limpie la bandeja de jugo, los conos de 
jugo y el colador con agua y un poco de detergente y enjuague con agua para terminar. Estos 
accesorios son aptos para lavavajillas. Utilice únicamente un paño húmedo para limpiar la 
unidad de accionamiento. No utilice abrasivos ni disolventes.

Cuidados

Asegúrese de que el 
enchufe esté desco-
nectado de la toma 
de corriente antes de 
comenzar a limpiar.
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Servicio de Atención al Cliente
Si tiene problemas con su exprimidor de cítricos, póngase en contacto con nuestro servicio de 
atención al cliente.

Encontrará indicaciones detalladas sobre el servicio, la reparación, la garantía y el registro del 
producto en www.zwilling.com/service.

Eliminación
El icono del "cubo de basura tachado" exige el reciclado de piezas eléctricas y 
electrónicas por separado (WEEE). Estos aparatos pueden contener sustancias 
tóxicas o peligrosas para el medio ambiente. No elimine este aparato y su 
embalaje con la basura doméstica sin separar, sino en un punto de recogida de 

reciclado de piezas eléctricas y electrónicas. Con ello ayudará a preservar los recursos 
naturales y a proteger el medio ambiente. Contacte con su distribuidor, con ZWILLING 
(www.zwilling.com/service) o con las autoridades locales para obtener más información.

Los niños no deben jugar nunca con bolsas de plástico y material de embalaje, ya que 
existe peligro de lesiones y de asfixia. Almacenar el material de embalaje en lugar seguro 
o eliminarlo según la normativa de separación de residuos.
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